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In the early morning, women gather in the marketplace,

carrying baskets brimming with the weariness of life-
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Wishing not to have

so much as a speck of shame

toward heaven until the day I die,

I suffered, even when the wind stirred the leaves.

(=hH

Tonight, again, the stars are
brushed by the wind.
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For one star, a memory;
for one star, love;

for one star, loneliness;
for one star, longing;
for one star, a poem;

for one star, Mother. Mother.

Mother, I try calling each star something beautiful; the names of the children
I shared a desk with in primary school; the names of the foreign girls, like Pae,
Kyung, and Ok; the names of the young women who are already mothers; the
names of our poor neighbors, and of the dove, puppy, rabbit, mule, and deer;

and the names of poets, like Francis Jammes and Rainer Maria Rilke.

<"|AE] - One Night T Count the Stars >

(=

A memory for a star,

A love for a star, another star



A loneliness of a star,
A longing for a star,
A poem for a star,

Mother, mother a star reminds me of.

Mother, I give each star a beautiful name
And call each name, calling to mind
Names of grade school chums,

Chums I shared desks with:

Names of foreign girls, Pai, Kyung or Ok:
Names of little girls, now mothers:

Names of poor neighbours:

Doves, puppies, rabbits, mules and deer.
Names of poets, among others,

Francis Jammes and Rainer Maria Rilke.

<"lA~E2 - Counting Stars at Night >
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The marketplace
In the early morning, women gather in the marketplace,

carrying baskets brimming with the weariness of life-

on their heads, on their backs,

<e|AE] - The marketplace>
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(He=h
You, emaciated eagle that I long have kept!

Come and prey upon it without fear!

You must grow fat

And I must grow thin. But,

Dear Turtle!
I will never, never again, fall into the temptation of the Dragon Palace.

(Fe

*The hare (and the turtle mentioned below) appears in the “Legend of the

Hare,” in which the turtle lures the hare to the undersea Dragon Kingdom. The

only cure for the ailing Dragon King requires the liver of a hare. The hare,

however, narrowly escapes death by using the ruse that his “liver,” the object of
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the Dragon King’s desire, is so precious and sought after that he has hidden it

in the depths of the mountains. Believing this, the turtle brings the hare back to

land and the hare escapes to the mountains ridiculing the turtle for his

gullibility. Tr.

<"dlAE] - My liver>
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Yuri Lotman’s Cultural Theory and the Problem of Translation

Park, So—Yeon

This paper is a study that examines the universal mechanism of culture
based on the theory of Soviet theorist Yuri Lotman. This course examines
the process of translation, one of the cultural mechanisms, and applies
theory to Korean literature. Considering the process of translation as one
of the cultural mechanisms, we examined how the text changed in the
process of translating Dong-ju Yun’s poem.

In this paper, the translator was regarded as the concept of ‘boundary’
and the process of translation was assumed to be ‘I-I communication’, and
a total of four newly created translated texts were compared and the
differences were examined. The translated texts of Dong-Ju Yun’s poems
were selected in English and Japanese culture in order to show that the
text can change differently depending on the translator’s interpretation of
‘boundary’ even in a language with the same syntactic rules.

Yun Dong-ju’s poems were compared between two versions in English
culture and Japanese culture. In addition, the process of translation was
subdivided into iconicity, spatiality and mythicality to highlight the
changes that occur in each process.

Keywords : Lotman, culture theory, translation, Yun dong-ju, poet, |-l communication
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